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Instrucciones de seguridad general
 J Leer este manual de usuario completo y atentamente antes de conectar el equipo a 

una toma de corriente.

 J Tener siempre a mano estas instrucciones durante la instalación.

 J Seguir todas las instrucciones y avisos de seguridad referentes a la manipulación del 
equipo.

Tipos de avisos
A continuación se describe el significado de los avisos de seguridad utilizados en este 
manual.

PELIGRO dE MUERTE O LESIONES

Este aviso de seguridad indica posible peligro para la vida y la salud de las per-
sonas. La no observación de estas indicaciones puede tener graves consecuen-
cias para la salud e incluso provocar heridas mortales.

RIESGO dE dañO EN EL EqUIPO

Este aviso de seguridad indica una posible situación peligrosa. La no observa-
ción de estas indicaciones puede provocar daños materiales en el equipo.

NOTa

Este tipo de aviso es una nota con consejos de aplicación e informaciones útiles 
para el uso óptimo del equipo.

PROHIBIdO MaNIPULaR EL INTERIOR dEL EqUIPO

Este aviso es una prohibición de realizar una tarea que pueda afectar al funciona-
miento del equipo o a su garantía.

NO dESECHaR COMO RESIdUO URBaNO

Este tipo de aviso indica que el equipo no debe eliminarse como residuo urbano 
no seleccionado.
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Indicaciones básicas de seguridad

 
PELIGRO dE MUERTE O LESIONES

 J No instalar el equipo durante una tormenta eléctrica. Puede haber riesgo de 
descarga eléctrica a causa de un rayo.

 J No abrir el equipo. Existe riesgo de descarga eléctrica.

 
RIESGO dE dañO EN EL EqUIPO

 J El equipo necesita estar ventilado adecuadamente. Instalar el equipo en 
un lugar sin polvo. No colocar el equipo en un sitio en el cual se tapen u 
obstruyan las ranuras de ventilación. Instalar el equipo en un lugar con una 
distancia mínima de 20 cm sin obstáculos alrededor.

 J No exponer el equipo a lluvia o humedad. Instalar el equipo en un lugar seco 
sin filtraciones y condensaciones de agua. En caso de que un líquido se filtre 
en el interior del equipo, desconectar inmediatamente la alimentación de la 
red alterna.

 J Mantener el equipo lejos de objetos inflamables, velas y todo aquello que 
pueda provocar un incendio.

 J Conectar el equipo a una toma del cable de red que sea fácilmente accesi-
ble. De esta forma, en caso de emergencia, el equipo puede ser desconecta-
do rápidamente de la toma.

 J No exponer el equipo a fuentes de calor (sol, calefacción, etc.).

ES
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Introducción
 J Para el uso e instalación debidos de la estación de cabecera es requisito la lectura de 

los manuales de usuario y el procedimiento de detección de averías correspondientes 
a la solución completa y a los módulos por separado.

 J IKUSI se reserva el derecho de modificar los contenidos descritos en este manual sin 
previo aviso.

Descripción general

La estación de cabecera que se describe en este manual es una estación de cabecera que 
se compone de los siguientes módulos:

 J STC-100 (Ref. 4465): transmodulador DVB-S/S2 a DVB-T (QPSK/8PSK a COFDM).
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LEYENda 

a Módulo STC-100

B Módulo CFP-700

C Módulo CFP-507

1 Entrada 1 canal DVB-S/S2

2 Salida lazo

3 Telealimentación LNB

4 Slot para CAM

5 Puerto DB-9

6 Alimentación DC

7 Puertos RJ-45 para bus IKUNET

8 Lazo acoplamiento salida DVB-T

9 Salida +12 V (5 A)

10 Salida +24 V (60 mA)

11 Salida +18 V/22 kHz (300 mA)

12 Salida +13 V/22 kHz (300 mA)

13 Salida +18 V/0 kHz (300 mA)

14 Salida +13 V/0 kHz (300 mA)

15 Salida +12 V (7 A)

16 Salida +24 V (60 mA)
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 J CFP-507 (Ref. 4439): alimentador +12 V/+24 V.

 J CFP-700 (Ref. 4401): alimentador +12 V/+24 V para selección de polarización.

 J BAS-900 (Ref. 4411): base-soporte con capacidad para 9 módulos (dimensiones: 
563x257x24 mm).

 J MS-0504 (Ref. 1023): multiswitch autónomo (4 entradas SAT y 4 salidas).

NOTa

Leer la información de detalle en los manuales de los módulos adjuntados en sus 
respectivos envoltorios.

Uso general de la estación de cabecera
Esta estación de cabecera está diseñada para la emisión de señales DVB-T (COFDM) a 
partir de la entrada de señales DVB-S/S2 libres o encriptadas (QPSK/8PSK a COFDM).

NOTa

La señal de salida DVB-T (COFDM) requiere de un amplificador troncal para su 
correcta distribución en instalaciones para un elevado número de tomas.

ESES
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Instalación y configuración básica
NOTa

Para poder comunicarse con la estación de cabecera se requiere un PC con 
tarjeta de red Ethernet y un cable Ethernet CAT-5E cruzado.

NOTa

Para una correcta visualización de los gráficos proporcionados por el programa 
de configuración de la estación de cabecera, se recomienda instalar en el PC de 
control el navegador web Mozilla Firefox (www.mozilla.com).

Montaje, conexión de señales y alimentación

1) Fijar los módulos uno por uno a la base siguiendo las instrucciones de los manuales 
de cada módulo.

NOTa

IKUSI recomienda el orden de montaje de módulos que aparece en la ilustración 
superior:

 J Derecha: alimentadores CFP-700/CFP-507.

 J Izquierda: transmoduladores STC-100 
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LEYENda 

1 Entrada señal DVB-S/S2

2 Salida señal DVB-T

3 Línea de derivación en modo lazo

4 Puentes de alimentación

5 IKUNET

6 CAM + SmartCard + protección con tornillos 
de seguridad
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 J Último STC-100 a la derecha: STC-100 máster con señal de salida DVB-T.

2) Realizar las conexiones de señal de entrada y salida siguiendo las instrucciones de los 
manuales de los módulos y el esquema de ilustración anterior.

3) Distribuir la alimentación de la estación de cabecera de la manera más simétrica posi-
ble (ver ejemplo en la ilustración anterior).

Descripción de la interfaz de usuario
La interfaz permite al usuario comunicarse con la estación de cabecera de forma fácil y 
cómoda. La estructura esquemática de los menús y submenús que componen la interfaz 
es la que se muestra en la siguiente ilustración:

En la parte superior de la interfaz aparecen mensajes de estado de la comunicación con la 
estación de cabecera. Según el tipo de color de cada mensaje se clasifican en:

 F Color verde: notifica que la instrucción se ha realizado.
 F Color rojo: indica que la instrucción no se puede realizar y su causa.

LEYENda 

1 Botón Salir

2 Botón información

3 Botón imprimir

4 Menú principal

5 Submenús

6 Pestañas

7 Mensaje de estado

8 Área de trabajo

ES
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Configuración bus IKUNET
El bus IKUNET es un bus Ethernet de comunicación entre los módulos de la estación de 
cabecera. El bus IKUNET se instala por medio de latiguillos Ethernet que se suministran 
junto a los módulos. Siendo n el número de módulos de la estación, se precisan n-1 latigui-
llos Ethernet.

Definición del módulo máster

NOTa

 J Recordar la configuración del PC previa a la conexión con el bus IKUNET.

 J La definición del módulo máster debe realizarse con un módulo STC-100.

NOTa

En configuraciones mixtas de STC y MTC, un módulo STC nunca puede ser más-
ter de módulos MTC. Para estos casos, el módulo master debe ser un módulo 
MTC y los módulos STC se reservan para configuración como módulos esclavos.

1) La configuración del bus IKUNET de la estación 
de cabecera se inicia con los módulos 
desconectados unos de otros.

2) Conectar el módulo seleccionado ( A ) con el 
PC ( B ) a través de su conexión Ethernet con 
un cable RJ-45 ( C ).

3) En su PC (Windows XP) ir a InIcIo > 
Panel de control > conexIones 
de red > conexIón de área local > 
ProPIedades > Protocolo Internet 
(tcP/IP) > ProPIedades.

4) Seleccionar la casilla Usar la sIgUIente 
dIreccIón IP. Introducir los siguientes pará-
metros de configuración IP:

 F dIreccIón IP: 10.254.254.2
 F Máscara de sUbred: 255.255.255.0
 F PUerta de enlace PredeterMInada: 10.254.254.1

5) Hacer clic sobre el botón acePtar.

6) Introducir en el navegador web la dirección IP http://10.254.254.254. Se accede a la 
página de inicio del módulo conectado.

7) En la página de inicio del módulo seleccionado, aparece por defecto “Admin” en el 
campo UsUarIo. Introducir la palabra “admin” en el campo de clave y hacer clic 
sobre el botón acePtar.

STC-100 STC-100
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8) Aparece la ventana principal de gestión del 
módulo STC-100 como módulo esclavo.

NOTa

El módulo con el cual se ha conectado el 
PC se desconecta automáticamente des-
pués de 15 minutos sin interactuación.

9) En el menú principal, hacer clic sobre 
MódUlo Master > confIgUracIón. 
Aparece la ventana confIgUracIón 
ParáMetros generales del sIsteMa, 
con la pestaña datos de InstalacIón.

10) Introducir la denominación del módulo en el 
campo noMbre del MódUlo.

NOTa

IKUSI recomienda dar una descripción al 
módulo según su posición en la estación 
de cabecera para poder identificar los 
módulos tanto lógica como físicamen-
te. Por ejemplo, para una configuración 
idéntica a la propuesta en el apartado 
de montaje, incluir las siguientes identi-
ficaciones (sobre la base, de derecha a 
izquierda: stc-1 Máster, stc-2).

11) Para activar el módulo como máster de la 
estación de cabecera, hacer clic sobre la casilla de verificación este stc-100 es el 
MódUlo Maestro. El módulo queda configurado como máster una vez guardada 
la ventana.

CUIdadO

El fondo del campo con color rojo identifica que los datos han sido modificados, 
pero todavía no han sido guardados. Antes de cambiar de ventana o pestaña, 
debe guardar los datos modificados (hacer clic sobre el botón gUardar). En 
caso contrario, los datos modificados se perderán y en la estación de cabecera 
se mantendrá el estado anterior de información.

NOTa

Si el bus IKUNET está conectado a otro bus Ethernet, se recomienda limitar el 
rango de las IP al número de módulos esclavos del bus IKUNET, de forma que 
éstos se identifiquen con mayor facilidad.

12) Hacer clic sobre el botón salIr de la pantalla principal (esquina superior derecha).

ES
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Denominación de los módulos esclavos

Continuar con el bus IKUNET sin conectar. 
Seguir los siguientes pasos para cada uno de los módulos restantes de la estación de 
cabecera (módulos esclavos).

1) Conectar el módulo seleccionado ( A ) con el 
PC ( B ) a través de su conexión Ethernet con 
un cable RJ-45 ( C ).

2) Introducir en el navegador web la dirección IP 
http://10.254.254.254. Se accede a la página 
de inicio del módulo conectado.

3) En la página de inicio del módulo selecciona-
do, aparece por defecto “Admin” en el campo 
UsUarIo. Introducir la palabra “admin” en el 
campo de clave y hacer clic sobre el botón 
acePtar.

4) Introducir la denominación del módulo en el 
campo IdentIfIcador (stc-2).

CUIdadO

La casilla de verificación este stc-100 es el MódUlo Maestro debe 
permanecer desactivada para los módulos esclavos.

5) Hacer clic sobre el botón gUardar.

6) Hacer clic sobre el botón salIr de la pantalla principal (esquina superior derecha).

Configuración general de la estación de cabecera

Una vez definidos el módulo máster de la estación de cabecera, el acceso a la estación de 
cabecera se realiza a través del módulo máster. Para acceder al módulo máster es nece-
sario volver a configurar el acceso IP del PC e introducir otra dirección IP en el navegador 
web.

1) Conectar el bus IKUNET de la estación de cabecera con los latiguillos Ethernet sumi-
nistrados junto a cada módulo (ver ejemplo en la ilustración del apartado descripción 
general).

2) En su PC, modificar la dirección IP, siguiendo los mismos pasos que en definición del 
módulo máster, pero incluyendo los siguientes parámetros:

 F dIreccIón IP: debe seguir la raíz de la dirección IP del módulo máster de la 
estación de cabecera, pero estar fuera de su rango. La dirección que recomienda 
IKUSI para la configuración por defecto del módulo máster es 192.168.1.2.

 F Máscara de sUbred: 255.255.255.0
 F PUerta de enlace PredeterMInada: 192.168.1.1

STC-100 STC-100
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3) Hacer clic sobre el botón acePtar.

4) En el navegador web, introducir la dirección IP 
del módulo máster. La dirección por defecto 
es http://192.168.1.5. Se accede a la página 
de inicio del módulo máster de la estación de 
cabecera.

5) En la página de inicio del módulo seleccionado, 
introducir la palabra “admin” en el campo de 
clave.

6) Hacer clic sobre acePtar. Se acce-
de a la pantalla principal de la interfaz de 
usuario del módulo máster con la venta-
na confIgUratIon ParáMetros 
generales de la cabecera > datos 
de InstalacIón.

Registro y denominación de los módulos

Realizar los siguientes pasos para registrar los módulos:

1) Ir al menú cabecera > lIsta MódUlos 
cabecera. El listado de los módulos que es-
tán conectados al bus IKUNET debe aparecer 
en pantalla. Cada fila corresponde con un mó-
dulo. El estado de reconocimiento en IKUNET y 
el registro del módulo en la configuración de la 
estación de cabecera se distingue dependiendo 
del color de cada fila:

 F Color azul: el módulo ha sido reconocido en 
el bus IKUNET pero aún no se ha registra-
do.

 F Color rojo: el módulo no se reconoce en el bus IKUNET y está previamente regis-
trado.

 F Color verde claro: el módulo ha sido reconocido en el bus IKUNET y está registra-
do.

2) Para registrar los módulos identificados, seleccionar el recuadro de la columna 
regIstro de todos los módulos que forman parte de la estación de cabecera y ha-
cer clic sobre el botón regIstro. Si se desea eliminar el registro de un módulo que 
forma parte de la estación de cabecera, hacer clic sobre el botón (     ).

3) Denominar los módulos (columna noMbre en la lista de módulos). Seguir los si-
guientes pasos, módulo a módulo:

ES
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a) Buscar el módulo a denominar. Seguir un 
orden lógico respecto al orden de montaje 
elegido. Ejemplo: seguir los módulos mon-
tados de derecha a izquierda: “STC-1” y 
“STC-2”).

NOTa

Para identificar un módulo, en la tabla 
lIsta de MódUlos de la cabece-
ra hacer clic sobre la celda correspon-
diente a la dirección MAC del módulo. La 
celda cambiará a un color verde fósforo y 
los leds de control sYnc y statUs del 
módulo seleccionado parpadearán a la 
vez.

b) Hacer clic sobre el icono lupa del módulo a 
denominar.

c) En la ventana principal de la interfaz de  
usuario ir al menú genral > confIgUracIón.

d) Introducir la denominación del módulo en el campo noMbre del MódUlo.

CUIdadO

El fondo del campo con color rojo identifica que los datos han sido modificados, 
pero todavía no han sido guardados. Antes de cambiar de ventana o pestaña, 
debe guardar los datos modificados (hacer clic sobre el botón gUardar), En 
caso contrario, los datos modificados se perderán y en el equipo mantendrá el 
estado anterior de información.

STC-100 STC-100
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Configuración de parámetros generales
Permite modificar los parámetros básicos de identificación, de red, de acceso y de  
firmware de la estación de cabecera.

Para acceder desde el menú principal, hacer clic sobre MódUlo Master > 
confIgUratIon.

 J datIs de la InstalacIón:
 F Modelo: muestra la denominación del 

modelo de módulo.
 F núMero de serIe: muestra el código 

identificativo del hardware.
 F dIreccIón Mac: muestra el número que 

identifica al equipo para la conexión en red.
 F noMbre del MódUlo: introducir la 

denominación del módulo.
 F localIzacIón: permite introducir el 

nombre la ciudad en la que se instala el 
equipo.

 F Instalador: permite introducir el nombre de la persona que instala el equipo.
 F núMero de contacto: permite introducir el número de teléfono de la empre-

sa instaladora.
 F fecha de InstalacIón: permite introducir la fecha en la que se instala el 

equipo.
 F ModUlo Maestro: hacer clic sobre el recuadro de la derecha para seleccionar 

el módulo como máster.
 F gUardar: hacer clic sobre el botón para guardar los cambios.

 J red IKUnet:
 F dIreccIón Mac: muestra el número que 

identifica al equipo para la conexión en red.
 F dIreccIón IP: muestra el número de 

dirección IP.
 F Máscara de red: muestra el código de 

la máscara de red.
 F PUerta de enlace 

PredeterMInada: muestra la dirección 
IP del Gateway.

 F rango dhcP - InIcIo: permite introducir el número de la primera dirección IP 
del rango de las IP que se quiere incluir.

 F rango dhcP - fIn: permite introducir el número de la última dirección IP del 
rango de las IP que se quiere incluir.

 F ModIfIcar IKUnet: hacer clic sobre el botón para guardar los cambios.

 F restablecer: hacer clic sobre el botón para omitir los cambios.

ES
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 J clave:
 F clave antIgUa: introducir la contraseña 

actual de la página de inicio.
 F nUeva clave: introducir la nueva contra-

seña que se desee.
 F confIrMar clave nUeva: volver a 

introducir la nueva contraseña.
 F envIar: hacer clic sobre el botón para guardar los cambios.
 F anUlar: hacer clic sobre el botón para omitir los cambios.

 J reInIcIar:
 F Icono reInIcIar (       ): vuelve a poner 

en marcha el módulo en caso de bloqueo.

 J actUalIzacIón del MódUlo:
 F versIon actUalIzacIón MódUlo: 

muestra el número de la versión de firmware 
actual.

 F versIon: lista de los números de versión 
firmware importados.

 F exaMInar: hacer clic sobre el botón para 
seleccionar la ruta del fichero de firmware a 
importar.

 F actUalIzar MódUlo: hacer clic 
sobre el botón para importar el fichero de 
firmware seleccionado.

Configuración de módulos
Permite modificar los parámetros de funcionamiento del multiswitch, de las entradas 
y de la salida de los módulos. Para acceder desde el menú principal, hacer clic sobre 
cabecera > lIsta MódUlos cabecera.

NOTa

Para iniciar la configuración de la cabecera, primero definir el módulo máster y la 
identificación de los módulos esclavos de la cabecera, tal y como se describe en 
el apartado Instalación y configuración básica.

 J lIsta de MódUlos de la cabecera:
 F Icono lUPa (    ): hacer clic sobre el icono para acceder a la configuración del 

módulo.
 F resUMen: hacer clic sobre el icono (     ) para visualizar: frecUencIa, 

sYMbol rate, ber, estado de las entradas del módulo y la frecUencIa 
de la salIda.

 F noMbre MódUlo: muestra la denominación de cada módulo.
 F faMIlIa: muestra la denominación de la familia de cada módulo.
 F Modelo: muestra la denominación del modelo del módulo.
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 F Mac: hacer clic sobre el botón para identificar todos los módulos.
 F dIreccIón IP: muestra la dirección IP de cada módulo.
 F estado: indica el estado de funcionamiento del módulo: Si el funcionamiento es 

correcto muestra el pictograma (    ), en caso contrario muestra el pictograma (    ).
 F alarMa: indica si hay alarma de funcionamiento en el módulo.
 F regIstro: para registrar los módulos identificados, seleccionar el recuadro de 

la columna regIstro de todos los módulos que forman parte de la estación de 
cabecera y hacer clic sobre el botón regIstrar: Para eliminar el registro de 
un módulo que forma parte de la estación de cabecera, hacer clic sobre el botón 
(     ).

 F refrescar: hacer clic sobre el botón para actualizar la información de la pan-
talla.

Configuración módulo STC máster

descripción del multiswitch

Permite modificar los parámetros de funcionamiento del multiswitch del módulo STC más-
ter. Para acceder desde cabecera > lIsta MódUlos cabecera, hacer clic sobre 
el icono de la lupa del módulo máster. Ir a ajUstes > lnb / MUltIswItch.

 J frecUencIa oscIlador local baja 
(Mhz): permite introducir el valor de la fre-
cuencia del oscilador local para la banda baja e 
informar al módulo STC máster de la presencia 
y características del multiswitch.

 J frecUencIa oscIlador local alta 
(Mhz): permite introducir el valor de la fre-
cuencia del oscilador local para la banda alta e 
informar al módulo STC máster de la presencia 
y características del multiswitch.

 J núMero de entradas. hacer clic sobre el 
desplegable para seleccionar el número de 
entradas del módulo máster: 

 F Para una conexión sin multiswitch selec-
cionar el valor “0” de entradas del módulo 
máster.

 F Para una conexión con multiswitch 
seleccionar el valor correspondiente al 
número de entradas del multiswitch. A 
continuación se despliega el menú lnb/
MUltIswItch:

 Ì satélIte: denominación de la señal de entrada al multiswitch para su iden-
tificación en posteriores configuraciones: IKUSI recomienda identificar el tipo 
de satélite, la polaridad y el tramo de banda de la señal.

ES
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 Ì PosItIon MUltIswItch: informa de la entrada del multiswitch que se 
está describiendo.

 Ì PolarIdad (v): hacer clic sobre el desplegable para seleccionar la polari-
dad: vertIcal u horIzontal.

 Ì banda (khz): para cada polaridad seleccionar una vez alta y una vez 
baja.

 J gUardar: hacer clic sobre el botón para guardar los cambios.

Configuración de las entradas

Permite modificar los parámetros de funcionamiento de la entrada del módulo STC máster. 
Para acceder desde cabecera > lIsta MódUlos cabecera, hacer clic sobre el 
icono de la lupa del módulo máster. Ir a ajUstes > entrada.

 J entrada:
 F salIda MUltIswItch: hacer clic sobre 

el desplegable para seleccionar una de las 
siguientes opciones:

 Ì Para una conexión con multiswitch 
seleccionar la entrada del multiswitch 
que se desea conectar al STC.

 Ì Para una conexión sin multiswitch 
seleccionar MUltIswItch 
desactIvado.

 F banda fI: hacer clic sobre el desplegable 
para seleccionar el tipo de banda interme-
dia satélite.

 F frecUencIa transPondedor (Mhz): permite seleccionar el valor de la 
frecuencia del transpondedor que se desea recibir.

 F frecUencIa fI (Mhz): permite seleccionar el valor de la frecuencia intermedia 
que se desea recibir: 

 F régIMen de entrada (kbit/s): permite modificar el valor de la velocidad de 
entrada.

 F señal de entrada: muestra si hay señal en la entrada.
 F ber: muestra la tasa de bits incorrectamente recibidos por la entrada.
 F c/n (db): muestra el nivel de ruido presente 

en la señal de entrada.
 F PotencIa señal: muestra en porcentaje la potencia de la señal de entrada 

respecto al máximo manejable.
 F gUardar: hacer clic sobre el botón para guardar los cambios.
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Configuración de la salida

Permite modificar los parámetros de funcionamiento
de la salida del módulo STC máster. Para acceder 
desde cabecera > lIsta MódUlos 
cabecera, hacer clic sobre el icono de la lupa 
del módulo máster. Ir a ajUstes > salIda.

 J ParáMetros:
 F frecUencIa (Mhz): permite modificar 

el valor de frecuencia de salida.
 F Modo ofdM: hacer clic sobre el des-

plegable para seleccionar el parámetro de 
transmisión OFDM.

 F ancho de banda (Mhz): hacer clic 
sobre el desplegable para seleccionar el valor de ancho de banda de la señal de 
salida.

 F Intervalo de gUarda: hacer clic sobre el desplegable para seleccionar el 
intervalo de guarda de la señal OFDM.

 F constelacIón: hacer clic sobre el desplegable para seleccionar el esquema 
de constelación digital.

 F code rate: hacer clic sobre el desplegable para seleccionar el código convolu-
cional de codificación FEC.

 F atenUacIón (db): hacer clic sobre la barra de desplazamiento para modificar 
el nivel de salida de la señal.

NOTa

Los parámetros avanzados se deben modificar únicamente en casos puntuales, 
en la mayoría de las instalaciones hay que dejar los valores de fábrica.

 J ParáMetros avanzados: hacer clic sobre 
el recuadro de la derecha para visualizar el 
menú de ParáMetros avanzados:

 F forMato I-Q: hacer clic sobre el desple-
gable para seleccionar la forma (norMal 
o InvertIdo) del espectro del canal de 
salida I-Q.

NOTa

Si se desea modificar el valor de ventana cofdM se debe tener en cuenta 
que al reducir el ancho de banda de la salida del COFDM se reducen las interfe-
rencias del canal adyacente, pero la eficiencia del intervalo de guarda disminuye 
proporcionalmente y puede impedir la sincronización de los receptores.

 F ventana cofdM: hacer clic sobre la barra de desplazamiento horizontal para 
modificar el ancho de banda de la salida del canal COFDM.

 F cell Id: hacer clic sobre la barra de desplazamiento horizontal para modificar el 
número de células que se desea asignar a la salida del canal COFDM.

ES
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 F MPe fec dvb-h: hacer clic sobre el desplegable para activar o desactivar el 
protocolo de corrección de errores: Permite detectar y corregir los errores en la 
transmisión DVB-H.

 F tIMeslIcIng dvb-h: hacer clic sobre el desplegable para activar o desactivar 
el timeslicing. Si el timeslicing está activado el receptor se apaga en los períodos 
inactivos y se disminuye el consumo para la transmisión en DVB-H.

 F entrelazado dvb-h: hacer clic sobre el desplegable para activar o desacti-
var el intercalado de bits para la corrección de errores de código de la transmisión 
en DVB-H.

 J gUardar: hacer clic sobre el botón para guardar los cambios.

 J anUlar: hacer clic sobre el botón para cancelar los cambios.

 J teMPeratUra (ºc): muestra la temperatura del módulo.

 J bItrate Max: (Mbps): muestra el flujo máximo de la señal de salida.

 J Porcentaje de Portadora vacía: muestra el porcentaje de paquetes recibi-
dos sin información.

 J c/n MInIMo teórIco(db): muestra la relación señal/ruido teórica que debe haber 
en la base de toma para que el televisor reciba correctamente la señal.

Configuración módulo STC esclavo

NOTa

Los parámetros de funcionamiento de las entradas y salida del módulo STC 
esclavo siguen el mismo método de configuración que las entradas y salida del 
módulo STC máster.

Configuración de la entrada

Permite modificar los parámetros de funcionamiento de la entrada del módulo STC escla-
vo. Para acceder desde cabecera > lIsta MódUlos cabecera, hacer clic sobre 
el icono de la lupa del módulo STC esclavo. Ir a ajUstes > entrada.

Para ver en este manual una descripción de los parámetros de funcionamiento de las en-
tradas del módulo STC esclavo, ir al apartado Configuración de las entradas.

Configuración de la salida

Permite modificar los parámetros de funcionamiento de la salida del módulo STC esclavo. 
Para acceder desde cabecera > lIsta MódUlos cabecera, hacer clic sobre el 
icono de la lupa del módulo STC esclavo. Ir a ajUstes > salIda.

Para ver, en este manual una descripción de los parámetros de funcionamiento de la salida 
del módulo STC esclavo, ir al apartado Configuración de la Salida.
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Gestión de servicios

Selección de servicios de entrada

1) Para definir los servicios a emitir por la salida 
de señal de salida DVB-T, ir a servIcIos > 
gestIón de servIcIos. La ventana 
gestIón de servIcIos de la 
cabecera presenta en su lado superior una 
tabla con los servicios disponibles en la 
entrada diferenciados por módulos.

2) Hacer clic sobre el icono situado a la izquierda de la fila de cada módulo (posición  1  
en ilustración superior) para acceder a las lista de servicios de entrada.

a) Para seleccionar un servicio determinado, activar el recuadro de la columna 
añadIr (  2  ).

b) Una vez habilitados todos los servicios de un módulo para la señal de salida, 
hacer clic sobre el botón gUardar servIcIos.

LEYENda

1 Selección de módulo STC.

2 Selección de servicio a la señal de salida (si 
no aparece el recuadro de selección, el servi-
cio está ya seleccionado en la salida).

3 Tipo de servicio.  
Candado cerrado = encriptado.  
Candado abierto = libre.

4 Servicio: nombre del servicio (menú con-
textual al pasar con el puntero: información 
sobre Service ID).

5 Entrada: número de entrada del módulo 
(menú contextual al pasar con el puntero: in-
formación sobre Original Network ID y sobre 
Transport Stream ID).

6 LCN original. Logic Control Number que 
emite el operador.
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Gestión de servicios de salida

NOTa

En el caso de que se sature el ancho de banda, eliminar los servicios de salida 
que sobren por medio de las casillas de la columna elIMInar (  1  ) y el botón 
gUardar servIcIos.

 J Gestión de LCN (  4  ): 
 F Los servicios de entrada DVB-T llevan incorporado un LCN (Logic Control Number) 

que se transmite en los servicios de salida (ver columna LCN).
 F Los servicios de entrada DVB-S/S2 por regla general no llevan incorporado LCN. 

La estación de cabecera asigna para la señal de salida DVB-T de estos servicios 
un LCN de manera automática.

 F Para modificar un LCN (ver columna LCN, celdas con fondo amarillo):

i) Introducir el puntero en la celda de LCN a modificar.

ii) Modificar el LCN.

iii) Hacer clic sobre el botón gUardar valores lcn.

LEYENda 

1 Eliminación del servicio de la salida.

2 Candado abierto: procesamiento de servicio 
sin encriptado.

3 Candado cerrado: servicio encriptado.  
Icono “ok” = desencriptado correcto.  
Icono “no ok” = desencriptado fallido.

4 LCN. Logic Control Number que emite la 
señal de salida DVB-T de la estación de 
cabecera. 
Celda amarilla = LCN libre.

5 Monitorización del ancho de banda de la 
señal de salida disponible.
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 J Nivel de saturación servicios de salida: 
El nivel de saturación de los múltiplex de salida se puede controlar a través de la indi-
cación sobre paquetes vacíos (stuffing) y la información de velocidad de transferencia 
de datos (  5  ).

 F La información sobre los paquetes vacíos reflejan el ancho de banda disponible 
en el múltiplex de salida y se indica en tiempo real en la tabla inferior bItrate 
salIda de la ventana gestIón de servIcIos de la cabecera a través 
de la siguientes columnas:

 Ì bItrate Max: velocidad de transferencia de datos del múltiplex de salida.
 Ì nUlos MIn: mínimo porcentaje de paquetes vacíos realizados.
 Ì nUlos act: porcentaje de paquetes vacíos actuales.
 Ì nUlos Max: máximo porcentaje de paquetes vacíos realizados.

 F La columna bItrate de las tablas superiores servIcIos de entrada y 
servIcIos de salIda informa sobre la velocidad de transferencia de datos 
individual de cada servicio.

ES



Funciones avanzadas
En este apartado se detallan las funciones adicionales de la interfaz de usuario.

NOTa

En la pantalla principal aparece la palabra “Live” en un rectángulo rojo en la 
esquina superior derecha, quiere decir que la estación de cabecera está compro-
bando datos de evaluación.

NOTa

En configuración local hay contenidos que se visualizan también en cabecera 
> lIsta MódUlos cabecera > detalles

Función Guardar/Restaurar
Permite almacenar en un archivo de texto (extensión “txt”) la configuración actual del 
módulo seleccionado e importarlo posteriormente. Para acceder desde el menú princi-
pal, hacer clic sobre cabecera > lIsta MódUlos cabecera > acceder al 
MódUlo> general > gUardar/restaUrar.

 J Función Guardar. Seleccionar la pestaña del módulo del que se desea guardar la confi-
guración, seleccionar gUardar la confIgUracIon y hacer clic sobre el botón 
reInIcIar.

 J Función Restaurar. Seleccionar la pestaña del módulo del que se desea importar la 
configuración, seleccionar restaUrar la confIgUracIon y hacer clic sobre el 
botón reInIcIar. Esta función se puede utilizar para agilizar el proceso de configu-
ración de futuras estaciones.

Acceso a Internet
El acceso a Internet no sólo permite a la cabecera 
acceder a Internet (para por ejemplo, visualizar la 
localización de la misma), sino sobre todo que un 
técnico pueda acceder y configurar la cabecera 
desde el exterior. Para acceder desde el menú prin-
cipal, hacer clic sobre cabecera > acceso vía 
Internet.

 J confIgUrar acceso vía Internet: 
seleccionar el recuadro para activar esta fun-
ción y a continuación configurar el acceso de 
la estación de cabecera a Internet (dirección IP, 
máscara de red, y puerta de enlace predeter-
minada).

 J dIreccIón Mac: identificador de la estación de cabecera para la conexión en red.
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 J UtIlIzar dhcP Para asIgnar dIreccIón IP: activar la casilla de verificación 
para que el servidor DHCP asigne automáticamente una dirección IP. Desactivar la 
casilla de verificación para introducir manualmente la dirección IP, la máscara de red y 
la puerta de enlace predeterminada.

 J dIreccIón IP: introducir la dirección IP si no está habilitado el DHCP.

 J Máscara de red: introducir la máscara de red si no está habilitado el DHCP.

 J PUerta de enlace PredeterMInada: introducir la pasarelle par défaut si no 
está habilitado el DHCP.

 J servIdor dns PrIMarIo: para utilizar un servidor DNS introducir la dirección IP 
del servidor DNS primario que facilita el proveedor del dominio.

 J servIdor dns secUndarIo: para utilizar un servidor DNS secundario introducir 
la dirección IP del servidor DNS secundario que facilita el proveedor del dominio.

 J ModIfIcar con: red: hacer clic sobre el botón para guardar los cambios.

 J restaUrar: hacer clic sobre el botón para omitir los cambios.

Funciones de red
Permite configurar y consultar los parámetros relativos a la red de distribución. Para acce-
der desde el menú principal, hacer clic sobre cabecera > red cabecera. 

 J En la pestaña confIgUratIon redes se puede consultar y editar el nombre y el 
identifcador de la red.

 F edItar/gUardar: hacer clic sobre el pictograma (     ) para modificar la de-
nominación de red y el NID. A continuación aparece el pictograma guardar (     ), 
hacer clic sobre guardar para almacenar el nombre de red y el NID.

 F noMbre red: denominación de la red de distribución.
 F nId: identificador de la red, necesario para la sintonización de los canales del 

servicio proveedor.
 F nº. MódUlos actUales/ regIstrados: cantidad de módulos de la 

estación de cabecera y cantidad de módulos registrados. 
 
 
 
 

 J En la pestaña MódUlos en redes aparece toda la información referente a la red:

 F noMbre: denominación del módulo.

 F frec. entrada (hz): muestra la frecuencia de la entrada.
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 F frec. salIda (hz): muestra la frecuencia de salida.

 F faMIlIa: denominación de la familia del módulo.

 F Módelo: denominación del modelo de módulo.

Procesado de transporte global avanzado
Permite configurar todos las funciones adicionales 
de los módulos, de la red y de los servicios. Para 
acceder desde el menú principal, hacer clic sobre 
servIcIos > Procesado ts avanzado.

 J En la pestaña red PrIncIPal se pueden edi-
tar los parámetros avanzados de funcionamien-
to de la red, seleccionar servicios no incluidos 
en la entrada y bloquear servicios.

 F confIgUratIon de regeneracIón 
de nIt: 

 Ì aUto servIces lIst. Activar la casilla para incluir en la NIT un servi-
ce_list_descriptor, generado por el módulo máster y basado en los servicios 
disponibles en la salida de la estación de cabecera.

 Ì nIt Patrón. Hacer clic sobre el desplegable para seleccionar uno de los 
tres modelos de NIT disponibles:

 J sIn nIt Patrón: el módulo máster genera una NIT desde cero, a partir 
de las frecuencias de salida seleccionadas, los servicios de salida y las LCN 
seleccionadas.

 J IntegracIón de nIt: calcula una nueva NIT a partir de las NIT que hay 
en las señales de entrada, si hay información relevante en las NIT de entrada 
se envía a la salida).

 J nIts de las entradas: calcula una nueva NIT a partir de las NIT que se 
seleccionen como patrón de las señales de entrada DVB-S/S2.

 J nIts de los fIcheros: se generan las NIT en base a la información 
cargada por el usuario desde un fichero externo.

NOTa

La estación de cabecera asigna automáticamente un valor disponible de LCN 
para los servicios satélite.
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 Ì offset lcn: permite añadir offset LCN.

 Ì Modo  lcn: hacer clic sobre el desplegable para seleccionar el estándar de 
transmisión de los LCN en la NIT: off (no introduce LCN), standard eU-
roPeo (por defecto), standard nordIg v1 2, standard nordIg 
v2 3, Modo genérIco (por ejemplo para Australia).

 Ì descargar tablas: hacer clic sobre la palabra nIt-sdt para descargar 
las tablas en el PC.

 F añadIr servIcIos no Presentes en las entradas:

 Ì ModUlo - entrada: hacer clic sobre el desplegable para seleccionar el 
módulo y la entrada desde la que se desea seleccionar servicios no incluidos.

 Ì sId: permite añadir el identificador numérico del servicio no incluido que se 
desea seleccionar.

 Ì añadIr: hacer clic sobre el icono (     ) para guardar los cambios.

 F confIgUracIón avanzada de los MódUlos: hacer clic sobre ver los 
MódUlos para desplegar el menú. Por medio de esta función se permite ges-
tionar para cada módulo los PID no referenciados y que no aparecen en ninguna 
tabla, pudiendo ser desbloqueados. 

NOTa

En un módulo STC por defecto no hay ningún servicio de salida seleccionado y 
hay que seleccionar uno a uno los servicios de salida deseados. En un módulo 
STC por defecto todos los servicios de salida están seleccionados y hay que 
seleccionar uno a uno los servicios de salida que se desean borrar. 

 J Desde la pestaña nIt externas se puede importar un fichero de tablas NIT. Hacer 
clic sobre elIja el fIchero QUe desea cargar para activar la función de 
importar.

a) Hacer clic sobre exaMInar y seleccionar la ruta en la que está ubicado el fiche-
ro de tablas NIT.

b) Hacer clic sobre envIar para importar el fichero o hacer clic sobre cancelar 
para desactivar la función de importar.

Informes
Contienen toda la información actualizada del funcionamiento la estación de cabecera. 
Hay 5 informes diferentes según su contenido: InforMacIón de estado, Infor-
Me general, InforMe general cabecera, InforMe servIcIos, logs 
cabecera.
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Información de estado

Ubicado en el menú MódUlo Master > InforMacIón de estado. Contiene toda 
la información referente al estado de la  
comunicación del módulo:

 J general:
 F entrada: estado de la comunicación de 

la entrada.

 F salIda: estado de la comunicación de la 
salida.

 F general: estado general de funciona-
miento de la estación de cabecera.

 J detalles: es un archivo de información 
del estado de la estación de cabecera que 
contempla el estado: general, entrada, 
dIseQc, ts ProcessIng, caM, salIda.

NOTa

Para descargar la información de esta 
pestaña, hacer clic sobre el botón 
gUardar en Pc ubicado en la parte 
inferior de la pantalla.

Informe general

Ubicado en el menú MódUlo Master > 
InforMe general. Contiene toda la infor-
mación referente a los parámetros generales de la 
estación de cabecera:

 J datos de InstalacIón: parámetros 
generales de identificación de la estación de 
cabecera.

 J red: información de los parámetros de la red.

 J ajUstes: parámetros de funcionamiento de 
entrada, salida, LNB / Multiswitch, LNB.
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Informe general cabecera

Ubicado en el menú InforMes > InforMe general cabecera. Contiene infor-
mación referente a:

 J datos de InstalacIón: parámetros 
generales de identificación de la estación de 
cabecera.

 J País Y hora del sIsteMa: parámetros 
de configuración horaria de la estación de 
cabecera.

 J redes de salIda: parámetros de funciona-
miento de la red.

Informe servicios

Ubicado en el menú InforMes > InforMe servIcIos. Contiene toda la información 
referente a los servicios:

 J servIcIos de entrada: hacer clic sobre el 
icono (     ) para ver información más detallada.

 J servIcIos de salIda: hacer clic sobre el 
icono (     ) para ver información más detallada.

 J bItrate de salIda: hacer clic sobre el ico-
no (     ) para ver información más detallada.

Logs cabecera

Ubicado en el menú InforMes > logs cabecera. Contiene toda la información 
referente a logs du système.

 J Mostrar entradas: hacer clic sobre el 
desplegable para seleccionar la opción de 
filtrado por nivel.

 J Mostrar entradas: hacer clic sobre el 
segundo desplegable para seleccionar la op-
ción de filtrado por estado de proceso.

 J aPlIcar fIltros: hacer clic sobre el botón para iniciar el proceso de filtrado.
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Reciclaje del equipo
RECICLajE dE EqUIPOS ELéCTRICOS Y ELECTRóNICOS

(aplicable en la Unión Europea y en países europeos con sistemas de reco-
gida selectiva de residuos.)

Este símbolo en su equipo o su embalaje indica que el presente producto no 
puede ser tratado como residuo doméstico normal, sino que debe entregarse 
en el correspondiente punto de recogida de equipos eléctricos y electrónicos. 
Asegurándose de que este producto es desechado correctamente, Ud. está ayu-
dando a prevenir las consecuencias negativas para el medio ambiente y la salud 
humana que podrían derivarse de la incorrecta manipulación de este producto. 
El reciclaje de materiales ayuda a conservar las reservas naturales. Para recibir 
información detallada sobre el reciclaje de este producto, por favor, contacte 
con su ayuntamiento, su punto de recogida más cercano o el distribuidor donde 
adquirió el producto.
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Certificado CE
Con la reproducción de la marca CE, IKUSI garantiza la conformidad del equipo con las 
correspondientes normas armonizadas.

STC-201

EC-Declaration of Conformity

We, Manufacturer

IKUSI, Angel Iglesias, S.A.

Paseo Miramón, 170

E-20009 San Sebastián, Spain

declare that the product

marking

E  M  C

San Sebastián, May 2010

Luis Rodríguez Navarrete
R&D  Director

is in conformity with

Council Directive 89/336/EEC (EMC Directive)
Standards to which conformity is declared:

STC-100  ,,  STC-200  ,,  STF-100

DVB-S/S2 to DVB-T Transmodulators

EN 50083-2 :2007

Cabled distribution systems for television and sound signals.

Part 2: Electromagnetic compatibility for equipment.
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